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های پرکاربرد در متون خبری ای استعارهبررسی مقایسه

 گیری آن در دورة شیوع بیماری و اوج 19-کووید
 شناسی قالبی()براساس دیدگاه معنی

 
  فرمنصوره دلارامی/  پناهمنصور نیک

 چکیده
زبان فارسی  خبری متون موجود در هایای استعارهمقایسه بررسی به دارد سعی حاضر هشوپژ

 1399گیری آن در مهرماه در دو بازة زمانی آغاز شیوع این بیماری و اوج 19-بیماری کووید مرتبط با
تحلیلی -روش مورد استفاده در این پژوهش، توصیفی .بپردازد شناسی قالبیمعنی دیدگاه براساس
و  20:30، اخبار شرقو  کیهانهای روزنامهگیری از متون خبری بهره با این منظور، بهاست. 

تعداد . شدندگردآوری  19-های مربوط به بیماری کوویداستعاره، ایرناو  ایسناهای برخط خبرگزاری
راج استخ« روال تشخیص استعاره»در این متون از طریق الگوی پیشنهادی پراگلجاز به نام  استعاره 600

قرار گرفتند. در پایان، درصد فراوانی چهار استعارة « بیماری»ها در قالب معنایی گردید. سپس استعاره
کرونا موجود زندة »و « کرونا سفر است»، «کرونا پدیدة طبیعی است»، «کرونا جنگ است»پرکاربرد 

در ماه مهر با  گیری سوم آنو اوج 19-در دو بازة زمانی آغاز شیوع بیماری کووید« دیگر است
های پژوهش نشان یافته ها مورد تحلیل قرار گرفت.بررسی شد و تفاوت آن SPSSافزار استفاده از نرم

درصد فراوانی، بیشترین میزان  44با « کرونا جنگ است»داد در بازة زمانی آغاز شیوع بیماری، استعارة 
گیری بیماری کرونا امّا در زمان اوجکاربرد استعاره را در متون خبری به خود اختصاص داده است؛ 

درصد فراوانی،  83با « کرونا جنگ است»که مصادف با آغاز فصل سرما در ماه مهر است، استعارة 
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ها دارد. نتایج حاکی از این است که تفاوت چشمگیری میان بیشترین کاربرد را در میان سایر استعاره
گیری آن در مهرماه ازین شیوع بیماری و زمان اوجدر روزهای آغ« کرونا جنگ است»کاربرد استعارة 

 وجود دارد.

 شناسی قالبی، اجزای قالب.، استعاره، معنی19-کووید :کلیدواژه
 

 . مقدمّه1
 آغاز باعث 192-کووید نام با جدیدی 1کروناویروس ،2019 سال دسامبر اواخر در

 تهدیدات رحاض حال در که شد چین کشور به سراسر 4از ووهان 3پنومونی شیوع

 گیرهمه است. بیماری کرده جهان ایجاد عمومی سلامت برای را بزرگی بهداشتی

 گسترش حال در جهان سراسر در 2019 -نوین کرونای ویروس از ناشی 19-کووید

است.  کرده درگیر و مبتلا را ایران کشور ازجمله 67تعداد  2020مارس  اوّل تا و است

ثبت شده است  بیماری این برایچهارم درصد هسومیر مرگ نرخ جهانی، آمار طبق

 (. 3: 1399)فرنوش و همکاران، 

ها ازجمله روزنامه و تلویزیون، نقش بسیار مهمّی در بالا در جوامع امروزی، رسانه

کنند. بردن سطح آگاهی افراد از طریق گزارش رویدادهای محیط زندگی ایفا می

رسانی از طریق پخش اخبار مهم و اطلّاع بخشییکی از کاربردهای مهمّ رسانه، آگاهی

طور شفّاف، موضوع را به شکل روز دنیا است. اخبار علاوه بر بیان رویداد به

کند تا ذهن مخاطب گیری از استعاره مطرح میغیرمستقیم و با زبانی جذّاب یا با بهره

                                                           

1. Corona virus 

 الیه زباناف و مضافٌساس ساختار مضبرا که در حالی ،استفاده شده« کرونا ویروس»ترکیب از  ،مذکور ةدر مقال

 است.« ویروس کرونا»فارسی، کاربرد صحیح آن 

2. COVID-19 

یکی  ،مذکور استفاده شده است ةیه یا نومونیا در مقالالرّاصطلاحی که برای ذات، (Pneumoniaپنومونی ) .3

 ,2010Pommerville ) شودویروس یا قارچ ایجاد می های رایج ریه است که در اثر باکتری،از عفونت

110:.) 

4. Wuhan 
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چنین  در (.150: 1396را هرچه بهتر درگیر مطلب خبری نماید )نامور و امیری پریان، 

افکار و درک مفاهیم  سازماندهی برای ابزاری عنوانبه نقش استعاره شرایطی،

 . ( ,2017Balteiro :211( است خاص برخوردار از اهمیتی نامحسوس،

 شده شناخته انسان تفکّر اساس و عنوان پایهاستعاره به ،1شناختی شناسیزبان در

که باور  هاییاستعاره به نام خودمعروف  اثر ( در1980) 2جانسون و است. لیکاف

 استعاره که دهندمی نشان زبان بررسی کرده، هایهمة بخش در را استعاره، 3داریم

و همکاران  4به اعتقاد فیلمور. جا دارد انسان و شناخت تفکّر تاروپود در زبان پیش از

ید از طریق با 5هاها در دیدگاه شناختی، حوزه(، برای عملی بودن تحلیل استعاره2004)

نیازمند در نظر گرفتن  7معنایی شکل بگیرند و نظریة استعاره مفهومی 6هایقالب

یک  9شناسی قالبی( معتقدند معنی2009) 8( و فیلمور و بیکر1976فیلمور )هاست. قالب

های زبانی و دانش تجربی بشر از هر بخش زبان روش اصولی برای ارتباط بین تحلیل

های معنایی را برای نیز لزوم تشکیل قالب (2009) 10و سویزرسولیوان است. همچنین 

شناسی قالبی، معنی یک واژه را معنیکنند که درک استعاره نشان داده، خاطرنشان می

با توجهّ به ساختار مفهومی آن واژه که برگرفته از جهان پیرامون بشر است، مشخّص 

در گفتمان پزشکی با توجّه « سلامت»نیز با بررسی قالب معنایی ( 2017) بالتیروکند. می

تر دهد بهتر و سریعبه مردم اجازه می نشان داد که استعاره های معنایی استعارهبه قالب

های ملموس و شرایط خاصّ بهداشتی و مفاهیم مرتبط با سلامت را براساس تجربه

 .جامع خود درک کنند

                                                           

1. Cognitive linguistics  

2. Lakoff and Johnson 
3. Metaphors We Live By 

4. Filmore 

5. domain 

6. frame 

7. Conceptual Metaphor 
8. Baker  
9. Frame Semantics 

10. Sullivan & Sweetser 
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ها و نقش ک استعارهبا توجهّ به هدف اصلی پژوهش حاضر که بررسی نحوة در

دهند تاکنون ها بر ذهن بشر است، نگارندگان نشان میهای معنایی و اجزای آنقالب

های زبان فارسی از قبیل های معنایی واژههای بسیاری در زمینة بررسی قالبپژوهش

کدام به بررسی استعاره براساس نظریة انجام شده است؛ امّا هیچ« صفت»و « فعل»، «اسم»

لزوم بررسی استعاره براساس با توجهّ به  بنابرایناند. شناسی قالبی نپرداختهمعنی

، این هاهای معنایی استعارهپژوهشگران به تحلیل قالب توجهّ و عدم شناسی قالبیمعنی

ها تحلیل های معنایی آنهای زبان فارسی را براساس قالباستعارهپژوهش قصد دارد 

در سراسر جهان و تمرکز اخبار  19-یوع ویروس کوویددلیل اهمیت شکند. همچنین به

ویژه در آغاز فصل سرما که شروع نقطة اوج سوم این بیماری است، بر این موضوع، به

شده در متون خبری برگرفته از های بیانرابطة معنایی استعارهنگارندگان بر آن هستند 

را با  ایرناو  ایسنارخط های بو خبرگزاری 20:30، اخبار شرقو  کیهانهای روزنامه

آن تعیین کنند و تفاوت میزان استفاده از  1و نقش اجزای قالب« بیماری»معنایی  قالب

گیری آن در ماه و اوج 19-هر استعاره را در دو بازة زمانی آغاز شیوع بیماری کووید

 مهر مورد تحلیل و بررسی قرار دهند.

 . پیشینة پژوهش1-1

(، برای عملی بودن تحلیل 2004و فیلمور و همکاران ) (1976به اعتقاد فیلمور )

های معنایی شکل بگیرند و ها باید از طریق قالبها در دیدگاه شناختی، حوزهاستعاره

و  2006های معنایی است. سولیوان )نظریة استعاره مفهومی نیازمند در نظر گرفتن قالب

استعاره تأکید داشت. همچنین  شناسی قالبی در کاربرد( نیز به نقش مرکزی معنی2007

ها دارای نقاط مشترکی های معنایی استعاره( نشان دادند قالب2009و سویزر ) 2بیوورت

 3های معنایی مفاهیم انتزاعی مورد نظر افراد هستند. در پژوهشی دیگر، موربا قالب

                                                           

1. frame elements 

2. Bouverete 

3. Moore 
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رد های انگلیسی بررسی کهای معنایی، مفهوم مکان را در واژه( با کمک قالب2011)

 ها مورد تحلیل قرار داد. و تأثیر قالب و اجزای آن را در درک این واژه

تمرکز بر ها با های بسیاری در ارتباط با استعارهدر زبان فارسی نیز تاکنون پژوهش

است. از  انجام شده شعر و ادب فارسی، عواطف و احساسات و همچنین متون خبری

های ( اشاره کرد که به بررسی استعاره1390)توان به زاهدی و دریکوند این میان می

های مفهومی پرداخته، نشان شناختی در نثر فارسی و انگلیسی براساس الگوی استعاره

های فارسی و انگلیسی وجود ندارد و بیشترین دادند تفاوت چشمگیری میان استعاره

به بررسی ( 1394است. افراشی و همکاران ) 1های جهتیها از نوع استعارهاستعاره

شناختی با های هستیهای مفهومی زبان فارسی پرداختند و نشان دادند استعارهاستعاره

های مفهومی، بیشترین کاربرد را در زبان فارسی دارند. در درصد از کلّ استعاره 74

گیری از الگوی استعاری ( با بهره1397و همکاران ) پژوهشی دیگر، روحی

 3( و رویکرد کووچش1980انطباقی لیکاف و جانسون )(، مدل 2006) 2استفانووییچ

های فارسی، کردی و گیلکی بررسی کردند. نتایج (، استعارة خشم را در زبان2010)

ها ریشه در نگاه ها ریشه در تجربیات یکسان از این حس و تفاوتدهد شباهتنشان می

 متفاوت فرهنگی اعضای هر زبان دارد. 

هایی در زبان فارسی انجام شده که نیز پژوهششناسی قالبی درخصوص معنی

بوده « صفت»و « فعل»، «اسم»هایی از قبیل های معنایی واژهها بر تحلیل قالبآن تمرکز

 در عواطف هایواژه بررسی( به 1394لویی و همکاران )نائباست. در این میان، 

های مذکور ی واژهبنیاد را براپرداخته و شبکة معنایی قالب علاقه و شادی هایحوزه

را براساس این نظریه « دیدن»( واژة 1394موسوی و همکاران )اند. طرّاحی کرده

« دیداری -ادراکی»های متعدّد با قالب بررسی کردند و نشان دادند رابطه بین قالب

 26( تعداد 1395شده است. همچنین حسابی )« دیدن»عامل ایجاد چندمعنایی فعل 

                                                           

1. Orientational Metaphors 

2. Stefanowitsch 
3. Kovecses 
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چندمعنایی فعل  بررسیاز سوی دیگر، در نظر گرفت. « خوردن»قالب معنایی برای فعل 

( در زبان فارسی 2001) 2تایلر و ایونز 1مندبراساس انگارة چندمعنایی اصول« گرفتن»

( انجام شده است. در این مقاله از میان معانی متعدّد 1395و همکاران ) توسط عموزاده

 یا بسط قابلاند و معانی دیگر را داده ، تنها یکی را معنی اصلی قرار«گرفتن»برای فعل 

های ( در پژوهشی، قالب1396فر و همکاران ). دلارامیداننداز معنی اصلی می اشتقاق

بررسی و شبکة معنایی شناسی قالبی را براساس نظریة معنی« گرفتن»معنایی فعل 

 بنیاد برای افعال زبان فارسی طرّاحی کردند. قالب

ریة ها براساس نظکنون پژوهشی در زمینة بررسی استعارهبا توجهّ به اینکه تا

با  ژوهشپشناسی قالبی در زبان فارسی صورت نگرفته است، نگارندگان در این معنی

های متون خبری، به تحلیل استعارهی قالب های معنایی و توصیف اجزاقالببررسی 

 اند.پرداخته« بیماری»قالب معنایی 

 . چارچوب نظری1-2

 قالب مفاهیم در انتزاعی مفاهیم بیان و فهم استعاره شناختی، شناسانمعنی نظر از

( 1980لیکاف و جانسون ) .(Lakoff and Johnson, 1980) است ترملموس

شکل  تجربی مفاهیم از کوچکی مجموعة برپایة انسان ذهن تصوّری معتقدند نظام

 در ذهن تعریف خود خودی هب شده، ناشی ما تجربة از مستقیماً این مفاهیم است. گرفته

 یا استعاری تصوّرات این که است باور این ( بر1991لیکاف ). همچنین شوندمی

 اساسی و تجربی کوچک مفاهیم هایمجموعه از 3استعاری طریق نگاشت از انتزاعی

عنوان یکی از شناسی قالبی نیز به. در معنیشوندمی درک و ما ساختاردهی ذهن

 ییعن ها،واژهتر از بزرگ یها به مفاهیمقالبی شناختی، شناسهای زبانشاخه

معانی ، (1999بیکر )به اعتقاد . ( ,2010Boasتعلّق دارند ) ی جهان خارجرویدادها

                                                           

1. Principled Polysemy 

2. Tyler & Evans 
3. Metaphoric mapping 
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اجتماعی و فرهنگی انسان  ةشوند که در تجربها درون نظامی از دانش درک میواژه

های و قالب استر ر واژه میسّه ها از طریق قالبدرواقع، درک معنای واژه»ریشه دارد. 

صال گروهی از کلمات به که برای اتّ هستندهای یک رویداد معنایی نمایانگر بخش

 .(Petruk, 2017and Mooi,  Li ;2013)« درونکار می ای از معانی بهمجموعه

رکدام شناسی قالبی، نظامی از مفاهیم است که برای درک هقالب از دیدگاه معنی

 هریک از با اشاره به وکلّ مفاهیم موجود در این نظام، مورد نیاز است ها فهم از آن

 (.Petruk, 1996 :1شوند )ها در ذهن افراد فعّال میمفاهیم، همة آن

ای و ، اجزای قالب هسته1شناسی قالبی، هر قالب شامل تعریفدر معنی

( اطلّاعات 1992ور )شود. فیلممی 4و واحدهای واژگانی 3قالبی، روابط میان2ایغیرهسته

را در یک مجموعه قرار داد. این قالب معنایی  5«تبادل تجاری»نحوی و معنایی قالب 

شود که در آن، یک شخص قصد کنترل و مالکیت بر صورت یک سناریو درک میبه

تواند مقداری چیزی از جانب شخص دوم را دارد و این مالکیت توافقی است؛ زیرا می

های مالک، اقتصاد، زمینة این سناریو نیازمند درکی از ویژگیپول دریافت کند. پس

واره، اجزایی از قبیل خریدار، پول، قرارداد تلویحی و نظایر آن است. در این طرح

ای از این است. خلاصه« تبادل تجاری»فروشنده، کالا و پول، مفاهیم لازم در قالب 

 قالب معنایی به شرح زیر است:

در شبکة معنایی قالبی فیلمور  «تبادل تجاری»ی قالب معنای -1جدول 

(Filmore, 1992) 

 قالب: تبادل تجاری

 اجزای قالب: خریدار، فروشنده، کالا، پرداخت

 کندکند و فروشنده پول را دریافت میمفهوم: خریدار کالا را دریافت می

                                                           

1. definition  

2. core and non-core features 

3. frame-to-frame relations 

4. lexical units 

5. commercial transaction 
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دهندة آن (، قالب معنایی تبادل تجاری و اجزای مفهومی تشکیل1در جدول )

دهنده، شخصّ شده و در ردیف آخر، مفهوم تبادل تجاری از طریق اجزای تشکیلم

توصیف گردیده است. هرکدام از این اجزا خودشان یک قالب معنایی و عناصر 

عنوان یکی از اجزای معنایی تبادل به 1ای دارند؛ برای مثال، کالاای و غیرهستههسته

 ,.Ruppenhofer et alت )تجاری، خود دارای اجزای معنایی جداگانه اس

2016 :80 .) 

شوند بندی میشناسی قالبی به دو گروه طبقهاجزای قالب در معنی

(Ruppenhofer et al., 2016 :23:) 

 ایالف. اجزای هسته

 خریدار، کالا، پول، فروشنده«: تبادل تجاری»ای قالب اجزای هسته

 ایب. اجزای غیرهسته

احد )واحد اندازی وهدف، قیمت،  «:ل تجاریتباد»قالب  ایاجزای غیرهسته 

 گیری(، علت، زمان معامله و مکان معامله 

 . روش پژوهش1-3

شناسی قالبی تحلیلی است که براساس نظریة معنی -پژوهش حاضر از نوع توصیفی

-های موجود در متون خبری در زمینة بیماری کوویدبه توصیف و تحلیل استعاره

وجو و این پژوهش با استفاده از روش دستی به جست پرداخته است. نگارندگان19

پیکرة این پژوهش از منابع مهم شده پرداختند. از پیکرة انتخاب استعاره 600استخراج 

های معتبر برخط و خبرگزاری 20:30، اخبار شرق، روزنامة کیهانخبری شامل روزنامة 

به دست آمد.  19-کوویدهای مربوط به آوری دادهجهت جمع ایرناو  ایسنااز قبیل 

زمانی: الف. آغاز شیوع بیماری کرونا از  در دو بازة 19-اخبار مرتبط با بیماری کووید

که  1399مهر  20تا  1گیری سوم این بیماری از و ب. اوج 1398اسفند  28تا  3تاریخ 

آوری شروع فصل سرما و بازگشایی مدارس کشور است، از منابع یادشده جمع
                                                           

1. goods  
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ها مشخصّ شد و میزان استفاده از چهار استعارة های معنایی استعارهقالبگردید. سپس 

مورد تحلیل قرار گرفت.  SPSSافزار پرکاربرد در این دو بازه با استفاده از نرم

 های اصلی مقایسه شدند.ای، دادهتک نمونهدرنهایت، با استفاده از آزمون تی 

( به 2007) 1روش پیشنهادی پراگلجازها از در این پژوهش، برای شناسایی استعاره

کارکرد این روش به شرح زیر است استفاده شد.  2«روال تشخیص استعاره»نام 

(Pragglejaz, 2007: 3:) 

 تمام متن کامل خوانده شود تا درک کلّی از معنای آن صورت گیرد. .1

 واحدهای واژگانی متن مشخصّ شود. .2

ها افتبتری در سایر عیین شود و اگر معنای پایهمعنای بافتی هر واحد واژگانی ت .3

ها تباف داشت، آن معنی نیز مشخصّ گردد. اگر معنی رایج واحد واژگانی در سایر

ه تر است، باید بررسی کرد کاینسبت به معنی آن واحد واژگانی در بافت موجود، پایه

 یا خیر. است تقابل در پایه معنای با بافتی معنایآیا 

 ،مذکور گانیواژ واحد وجود دارد، تقابل معنایی بین دو معنی پایه و بافتی اگر .1

 .است استعاری

ده تنها زبان بلکه بافت متن نیز در نظر گرفته ش(، نه2007) پراگلجازدر روش گروه 

 توسّط لکهب ؛دهدنمی رخ خلأ در متن یکاست. در این روش، اعتقاد بر این است که 

پور و شود )علیمی تولید خاص منظوربه خاص موقعیت در دیگر فردی برای فردی

جهّ به شناسی قالبی تو(. با توجهّ به اینکه یکی از ارکان مهمّ معنی6: 1395همکاران، 

شود بافت است که منجر به ایجاد نقش معنایی برای هریک از اجزای قالب می

(Petruk, 2013)( 2007، روش گروه پراگلجاز) خوانی دیگر همو این نظریه با یک

 کنند. دارند و مسیر مشابهی را طی می

 (:2007براساس روش گروه پراگلجاز )« جنگ»بررسی واژة 

 جنگ:

                                                           

1. Pragglejaz 

2. Metaphor Identification Procedure 
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 برای یافتهافراد جامعه و ویروس شیوع میان کشمکش و الف. معنی بافتی: تلاش

 .دهدمی معنی حفظ بقاست، که همان خود اهداف به دستیابی

 ها یا کشورهای دشمنگروه میان اقوام،افزار با جنگ ب. معنی پایه: زدوخورد

 (.2200: 1381است. مقابله و برخورد نیروهای نظامی است )انوری، 

نسان و ا بین تلاش و کشمکش اینجا ج. مقایسة معنی بافتی با معنی اولیه: در

 عنایی،ها برای حفظ بقا تشبیه شده است. با وجود مغایرت مویروس، به جنگ بین آن

 بافتی یمعنا به وّلیها معنای شباهت نوعی مبارزه در هر دو معنی، از بر تکیه با توانمی

 کار رفته است. صورت استعاری بهبه« جنگ»دست یافت. بنابراین واژة 

 شناسی قالبیها براساس نظریة معنیهریک از آن ها،پایان شناسایی استعاره از پس

، مورد «بیماری»ا با توجهّ به قالب معنایی هها و اجزای قالب استعارهقالب و توصیف شد

 1بررسی و تحلیل قرار گرفت.

 . سؤالات تحقیق1-4

های مربوط به بیماری ها به درک استعارههای معنایی و اجزای آنچگونه قالب -

 کنند؟کمک می 19-کووید

ان تواند در میزان استفاده از انواع مفاهیم ملموس برای بییا شرایط مختلف میآ -

 مفاهیم انتزاعی این بیماری مؤثّر باشد؟

 تهدس کدام اززبانان در متون خبری بحران موجود، با ابزار استعاره بیشتر ارسیف -

 برند؟می بهره انتزاعی مفاهیم بیان برای ملموس مفاهیم

 

                                                           

 نمایش:  ةنحو .1

 »    «قالب: 

 نقش معناییقالب:  یاجزا

 »    «واژه: 

 »    «استعاره: 
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 ها. تحلیل داده2

-یدویروس کوو»جای در بیشتر مواقع به« کرونا»آمده، واژة دستدر متون خبری به

است؛ به این معنی « 19-کووید»برای  1واژة شامل« کرونا»رود. درواقع کار میبه « 19

: 1387است. به اعتقاد صفوی )« کرونا»یا نوعی « کرونا» 2زیرشمول« 19-کووید»که 

قابل توصیف است؛ به این  4از طریق رابطة منطقی استلزام 3(، رابطة شمول معنایی102

ا واژة زیرشمول، مستلزم صحّت همان جمله با واژة ترتیب که صحّت یک جمله ب

 شامل است و برعکس. 

 :مثال

 کشور جهان رسید. 67به  19-کووید .1

 کشور جهان رسید. 67کرونا به . 2

را « 19-کووید»و همچنین واژة « کرونا»های فوق، صحّت جمله با واژة شامل مثال

 دهد. نشان می

کار گرفته شده برای اری و اجزای قالب به های استع(، قالب3( و )2در جدول )

 در متون خبری فارسی نشان داده شده است. 19-اشاره به بیماری کووید

یا کرونا  19-کاررفته برای بیماری کوویدهای استعاری بهقالب -2جدول 

 (7: 1399لو، فر و خلیفه)دلارامی

 هاکاررفته در استعارهقالب به هدف

 رونا جنگ استک  19-کرونا یا کووید

 کرونا نبرد است 

 کرونا حمله است 

 کرونا قاتل است 

 کرونا نیروی تخریب طبیعی است 

                                                           

1. superordinate  

2. hyponym  

3. hyponymy  

4. entailment  
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 کرونا شرور است 

 گر استکرونا شکنجه 

 کرونا پدیدة طبیعی )خطرناک( است 

 کرونا طاعون است 

 کرونا طوفان است 

 کرونا ریگ روان است 

 کرونا آتش است 

 کرونا عنکبوت است 

 کرونا شیر است 

 ه استکرونا گیا 

 کرونا شیء یا بار است 

 کرونا مسیر یا راه است 

 کرونا چیزی پنهان است 

ن خبری را در متو 19-های استعاری مرتبط با بیماری کووید( قالب2جدول )

 .دهد( اجزای قالب استعاری را در این متون نشان می3نمایش داد. جدول )

 

 ای قالب استعاری )همان(اجز -3جدول 

 هاارهاستع اجزای قالب 

 دها مبارز هستنبیماران / بازمانده  بیمار یا قربانی

 بیماران / قربانیان زندانی هستند 

 بیماران دونده هستند 

 بدن و سیستم ایمنی سلاح هستند  بدن و اعضای آن

 بدن ساختمان است 

 بدن ظرف است 

  های فیزیکی هستندعلایم بیماری نشانه 
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 مز و راز هستند علایم بیماری ر  علایم و عواقب بیماری

 

 شفا یافتن/ بهبود یافتن 
 شفا یافتن کشتن یا تخریب بیماری است 

 بهبود یا شفا تمیز کردن است 

 بهبود یافتن مسیر است 

 

کادر درمان )پزشک، 

پرستار، محقّق، 

 کارشناس(

  کادر درمان یا کارشناسان مبارز هستند )با ارتش

 کنند(بیماری مبارزه می

 سان ناو جنگی هستندکادر درمان و کارشنا 

 کننده هستندکادر درمان و کارشناسان کنترل 

 کادر درمان و کارشناسان رهبر هستند 

 کادر درمان و کارشناسان ستاره هستند 

 

ها، دانش و پژوهش

 هااطّلاعات و یافته

 ها یک مسیر استها و پیشرفت آنپژوهش 

 ندها منبع روشنایی هستپژوهش 

 ها شکار هستندپژوهش 

 

مان، واکسیناسیون و در

 دارو

 درمان یا واکسیانسون گلوله، ارتش و سپر هستند 

 درمان مهاجم است 

 داروها رهبر، مبارز، دونده و برنده هستند 

 هستند ها اسیر یا زندانیدرمان 

 دارو نوشیدنی است 

 اجعه استای طبیعی یا فدرمان پدیده 

 نبود درمان خشکی و فرسایش است 

 ت دسترسی به درمان سیل اس 

 اقدامات پیشگیرانه گام هستند  اقدامات پیشگیرانه

 

 مقامات و مسئولین
 مسئولین شرور هستند 

 مقامات قربانی هستند 

 مسئولین مبارز هستند 
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کاررفته با توجهّ به قالب و اجزای قالب های به(، استعاره3( و )2های )در جدول

ها در متون خبری ن استعاره، پرکاربردتریاند. در پژوهش حاضربندی شدهها طبقهآن

گردد. ها مشخصّ میشود و درصد فراوانی آنشناسی قالبی بررسی میبراساس معنی

ة نا پدیدکرو»، «کرونا سفر است»، «کرونا جنگ است»این پژوهش بر چهار استعارة 

 متمرکز است. « کرونا موجود زندة دیگر است»و « طبیعی است

کرونا جنگ »های و استعاره« یماریب»های معنایی ی قالب. بررس1-2

موجود کرونا »و « است یعیطب ةدیکرونا پد»، «کرونا سفر است»، «است

 «است زندة دیگر

ده نسبت دا «بیماری»ها به قالب معنایی با توجّه به اینکه در این پژوهش، استعاره

گردد ح میشناسی قالبی مطربراساس معنی« بیماری»اند، ابتدا انگارة معنایی قالب شده

ایسه شده، مق« بیماری»با قالب معنایی ة مذکور، های معنایی چهار استعارو سپس قالب

 شود.ها مشخصّ مینقش هریک از اجزای قالب در استعاره

 «بیماری»یی . قالب معنا1-1-2

 صورتخود و به زمینةپس قالب با ارتباط معنی واژه در قالبی، شناسیمعنی در

های قالب هاوارهطرح این شود.تعریف می تجربة جهان خارج بر کیمتّ هاییوارهطرح

« یماریب»در اینجا قالب معنایی  (.Ruppenhofer et al., 2016معنایی هستند )

 ده است:ششناسی قالبی نشان داده براساس معنی

 «بیماری»الف. تعریف قالب 

برد یمار از آن رنج میدهد که بهای موجود در این قالب، شرایطی را نشان میواژه 

میرد. این سبب آن بیماری میشود یا بهگیرد. بیمار یا درمان مییا تحت درمان قرار می

ها شوند. برخی از بیماریگذاری میهای مختلف نامها به روششرایط یا بیماری

گیرند )مانند سرطان کبد و براساس اعضای بدن که تحت تأثیر بیماری قرار می

ی قلبی و عروقی(، برخی از طریق علت بیماری )مننژیت باکتریایی و هابیماری

های اصلی بیماری )بیماری حادّ تنفسی و الرّیه(، تعدادی توسّط یکی از ویژگیذات
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گیرند )دیابت پیرگوشی(، برخی با توجهّ به جمعیتی که تحت تأثیر آن قرار می

سندرم پژوهشگران ) ستفاده از نامها با انوجوانان، سل گاوی( و درنهایت بعضی بیماری

ری علایم و مشخّصات . هر بیماشوندگذاری می( نام2و بیماری لوگریک 1مونشهاوزن

 کند. که پزشکان را قادر به تشخیص بیماری و درمان آن میطوری به ؛ای داردویژه

 «:بیماری»قالب  ایهستهب. اجزای 

تخاب ی انعلم پزشکی برای بیمار : اسم یا عنوانی است که متخصّصاننوع بیماری

 کنند.می

 برد.: فردی که از نوعی بیماری در بدن خود رنج میبیمار

ی بیمار گیرند یا با: عضو یا اعضای بدن که تحت تأثیر بیماری قرار میاعضای بدن

 شوند.درگیر می

ان را گذارد و پزشکان و کادر درم: تأثیری که بیماری بر بدن میعلایم بیماری

 کند.در به تشخیص بیماری میقا

 «:بیماری»قالب  ایهستهپ. اجزای غیر

 ت.: نتیجة مصرف داروهایی که توسّط پزشک تجویز شده اسبهبود یا درمان

ی که فرادا: پزشکان، پرستاران، کارشناسان علوم آزمایشگاهی و همة کادر درمان

 در فرایند درمان بیمار نقش دارند.

ی یماربی که توسّط کادر درمان برای پیشگیری از : موارداقدامات پیشگیرانه

 شود.توصیه می

شود تا به هایی که توسّط افراد متخصصّ انجام می: بررسیها در زمینة بیماریپژوهش

 روند تشخیص و درمان بیماری کمک کند. 

 « جنگ»یی . قالب معنا2-1-2

های حاد یر بیماریمانند سا 19-برای اشاره به بیماری کووید« جنگ»قالب معنایی  

، بیماری کرونا را از قالب معنایی «کرونا جنگ است»کاربرد بسیاری دارد. استعارة 

                                                           

1. Munchausen  

2. Lou Gehrig's 
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به شرح « جنگ»کند. تعریف قالب معنایی وارد می« جنگ»به قالب معنایی « بیماری»

 زیر است:

 «جنگ»الف. تعریف قالب 

بر سر  1طرفن دو این قالب اشاره دارد به نوعی دشمنی یا برخورد خصمانه که میا

 گیرد. خاص صورت می 3هدفیخاص جهت دستیابی به  2موردی

 ای قالبهستهب. اجزای 

 گر قرارکننده در مبارزه که در مقابل یکدی: دو فرد یا گروه شرکتطرف یا طرفین

 گیرند. می

 نشده که دو طرف مبارزه در آن اختلاف نظر دارند.: مشکل حلمورد

 ریک از طرفین قصد دارد به آن دست یابد. : نتیجة مطلوبی که ههدف

 6روشجنگ،  5ابزارجنگ،  4طول مدّتشامل « جنگ»قالب  ایهستهاجزای غیر

جنگ است. در صورت لزوم،  10مکانو  9زمانجنگ،  8نتیجةجنگ،  7میزانجنگ، 

قالب اشاره خواهد شد. در  ایهستهها به هریک از اجزای غیرهنگام تحلیل داده

 به کار گرفته شده است:« کرونا جنگ است»استعارة های زیر، مثال

 در قم و استان مرکزی وضعیت قرمز اعلام شد. .1

 گیرد.پیروزی در مقابل کرونا با همّت مردم و پزشکان صورت می .2

 جنگ با کرونا همچنان ادامه دارد. .1

 برای نجات جان خود و عزیزانمان در خانه بمانیم. .2

                                                           

1. side 

2. case  

3. purpose  

4. duration  

5. instrument 

6. manner  

7. degree 

8. result 

9. time 

10. place 
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ی است که در اثر جنگ دهندة اوضاع وخیمنشان(، وضعیت قرمز 3) در مثال

بازانی (، پزشکان را سر4)وجود بیماری کرونا( در کشور پیش آمده است. مثال )

(، تداوم این 5شوند. در مثال )ها در جنگ با کرونا پیروز میداند که به کمک آنمی

ر این جنگ د (، راه نجات مردم6بیماری را به جنگی طولانی تشبیه کرده و در مثال )

ندة ط نویستوسّ« کرونا جنگ است»را نشان داده است. در همة موارد فوق، استعارة 

رفین کار رفته است. در برخی دیگر از متون خبری، کرونا یکی از ط متن خبری به

 ؛ مانند:شودجنگ محسوب می

 کند.شرایط درگیری با کرونا هر روز تغییر می .1

 ند.زه با کرونا برای نجات مردم جان باختپزشکان بسیاری که در مبار. 2

 .19-دها ویروس کوویبشر در یک طرف و در مقابل آن. 3

قالب  ایهستهگردد، یکی از اجزای های بالا ملاحظه میطور که در مثال همان

« اریبیم»در قالب  نوع بیماریجنگ نام دارد که جانشین  طرف یا طرفینجنگ، 

فین جنگ است که یکی از طر 19-ا کوویدیروس کرونا ها، ویشود. در این مثالمی

اخت سکند. بنابراین در سطح اجزای قالب نیز بشر در طرف دیگر با آن مبارزه می

ین ک قالب معنایی، جانشبه این شکل که اجزای ی ؛تواند صورت گیرداستعاره می

 شوند.اجزای قالبی دیگر می

 به« نبرد»شده، این بیماری در قالب های گردآوریاز سوی دیگر، در برخی از داده

« جنگ»مانند قالب  1بنیاددر شبکة معنایی قالب« نبرد»کار رفته است. قالب معنایی 

های معنایی شود. تفاوت قالبمی هدفو  مورد، طرفین نبردشامل اجزای قالب 

در ، یکی از طرفین یا هر دو «نبرد»در این است که در قالب معنایی « نبرد»و « جنگ»

 به شرح زیر هستند:« کرونا نبرد است»هایی از استعارة حالت حمله قرار دارند. نمونه

 گیرد.در این شرایط، حمله به سیستم ایمنی بدن صورت می .1

 کشور دنیا مورد حملة کرونا قرار گرفتند. 67بیش از . 2

                                                           

1. FrameNet 
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 .نیروی دفاعی ضعیف، بازندة نبرد کرونا است. 3

 مردم و کرونا.تن میان بهنبرد تن. 4

عنوان یا به« نبرد»عنایی در قالب م 19-های بالا، ویروس کرونا یا کوویددر مثال

ز ترتیب به سیستم ایمنی بدن، بیش اکار رفته است که به به« نبرد» اجزای قالبیکی از 

 کشور دنیا، نیروی دفاعی ضعیف و مردم هجوم برده است.  67

 « پدیدة طبیعی». قالب معنایی 3-1-3

د. این قالب اشاره دار 19-به بحران بیماری کووید« پدیدة طبیعی»قالب معنایی 

وهوایی است. قالب های زلزله، سیل، آتش، طوفان و سایر شرایط آبشامل پدیده

 شود:صورت زیر معرفّی میبنیاد بهدر شبکة معنایی قالب« پدیدة طبیعی»معنایی 

 «:پدیدة طبیعی»الف. تعریف قالب معنایی 

ایر سوزی، طوفان و ساز قبیل زلزله، سیل، آتش رخداد طبیعیدر این قالب، یک 

شود. این تغییر با وهوایی، باعث ایجاد تغییری ملموس در محیط اطراف میشرایط آب

مون گردد که در کیفیت بالاتر منجر به تخریب محیط پیرامختلف اعمال می کیفیت

  شود.می

 قالب:  ایهستهب. اجزای 

ارج خباشد که : رخداد طبیعی شامل اعمال هر گونه پدیدة طبیعی میرخداد طبیعی

 از اختیار بشر است.

 : شدّت رخ دادن پدیدة طبیعی.کیفیت

 گیرد.ای است که تحت تأثیر رخداد طبیعی قرار می: منطقهمکان

ماری به بی شارهاین قالب برای ا ایهستهو اجزای « پدیدة طبیعی»از قالب معنایی 

 در متون خبری به شرح زیر استفاده شده است:  19-کووید

 .های کشور را دربرگرفتکرونا تمام استان .1

های کرونا تا روزهای آخر سال جدید ادامه خواهد لرزهبا این اوضاع پس. 2

 داشت.
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 ور کند.را شعله گیر در کودکانهای همهتواند بیماریکرونا می. 3

 ین کشور دنیا.ترکرونایی. 4

سوزی و تشسیل، زلزله، آ رخداد طبیعیترتیب اشاره به های بالا، کرونا بهدر مثال

 شود.ناپایداری جوّی دارد که باعث تخریب و ایجاد نابسامانی می

 «مسافرت»استخدام واژگان  .4-1-2
کاررفته است. گونة حرکت برای جهش این بیماری، از عناصر دیگر بهبیان استعاره

درسش افت کرده »، «رفت پارسال درآمدِ او بالا»هایی همچون جمله از مکرّر ةاستفاد»

ت لابندد که این جمو... چشم ما را بر این حقیقت می «رفته است عش بالاتوقّ»، «است

قالب  (.472: 1399)سادات موسوی و رحیمی، « انداستعاره ساخته شده ةهمگی برپای

 سفر، استعارةکار رفته است.  به 19-ه به بیماری کوویدنیز برای اشار« سفر»معنایی 

بیماری  که صورت این به ؛کندمی بندیقالب متفاوت نحوی به را بیماری تجربة

 و عدم بهبود شودمی مشخّص سفر یا زندگی مسیر در بالقوّه همراه یک عنوانبه

قالب (. 0152 ،1و همکاران گردد )سمینونمی تلقی شخصی منزلة شکستبه بیماری

 شود:صورت زیر معرفّی میبنیاد بهدر شبکة معنایی قالب« سفر»معنایی 

 «:سفر»الف. تعریف قالب معنایی 

ان که کند که در آن از یک مکسفر یا فعالیتی را آغاز می مسافر،در این قالب، 

 مقصدبه مکان دیگر به نام  مسیریکند و با طی شود، حرکت میأ نامیده میمبد

راه داشته باشد. ة سفر نیز به هموسیلو  سفرهمد. مسافر در این سفر ممکن است رسمی

گیری مفهوم سفر در ذهن ناپذیر شکلزمان سفر نیز دو بخش جداییفاصله و مدّت

 هستند.

 قالب:  ایهستهب. اجزای 

 شود.أ: نقطة شروع سفر مبدأ نامیده میمبد

                                                           

1. Semino, et. Al. 
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افر نهایی مس مقصد ممکن است هدف شود.: نقطة پایان سفر مقصد نامیده میمقصد

 باشد یا مکانی در مسیر که مسافر قصد عبور از آن را دارد.

 گیرد.: حدّ فاصل میان مبدأ و مقصد که با طی آن، سفر شکل میمسیر

 کند.ای از نقطة مبدأ به مقصد حرکت می: موجود زندهمسافر

 19-یدیماری کوواره به باین قالب برای اش ایهستهو اجزای « سفر»از قالب معنایی 

 در متون خبری به شرح زیر استفاده شده است: 

 .تنمیلیون  24در جهان از مرز  19-عبور مبتلایان به کووید  .1

 .کاهش چشمگیر سرعت شیوع بیماری در جهان. 2

. 4دهند.صورت پیشروی ویروس به دستگاه تنفّسی رخ میموارد بحرانی به. 3

 شود.ویروس در بدن مستقر می

 شود.های بدن میرد سلّولویروس وا. 5

 رسد.ویروس به اندام تنفّسی می. 6

 .ودواهد بخسیستم ایمنی  خاطر واکنش بیش از حدّبه ،کند پیشرویاگر بیماری . 7

 دارد.ها سفر های ریز درون ریهدهان تا نای و لولهویروس از . 8

 ها.تجمّع ویروس کرونا در نواحی ریه و شش. 9

ه شود، بیماری کرونا سفری است کهای بالا ملاحظه میهمان طور که در مثال

وع بیماری را سرعت شی 2مبتلایان قصد رفتن و رسیدن به مقصد سلامت را دارند. مثال 

، سفری ویروس 3به میزان سرعت حرکت در سفر تشبیه کرده است. همچنین در مثال 

 ها نیز بهایر مثالکند که مقصد آن دستگاه تنفّسی است. سرا در بدن انسان آغاز می

 مبدأ، مقصد و مسیر سفر اشاره دارند.

 « موجود زندة دیگر». قالب معنایی 5-1-2

« موجود زنده»با استفاده از قالب معنایی « کرونا موجود زندة دیگر است»استعارة 

گیری از شود و با بهرهکه شامل همة موجودات زنده اعم از کوچک و بزرگ می

انات و گیاهان، و در برخی موارد انسان، توانسته است های برجستة حیوویژگی

https://www.tabnak.ir/fa/news/999032/%D8%B9%D8%A8%D9%88%D8%B1-%D9%85%D8%A8%D8%AA%D9%84%D8%A7%DB%8C%D8%A7%D9%86-%D8%A8%D9%87-%DA%A9%D9%88%D9%88%DB%8C%D8%AF-%DB%B1%DB%B9-%D8%AF%D8%B1-%D8%AC%D9%87%D8%A7%D9%86-%D8%A7%D8%B2-%D9%85%D8%B1%D8%B2-%DB%B2%DB%B4-%D9%85%DB%8C%D9%84%DB%8C%D9%88%D9%86-%D8%AA%D9%86-%DA%A9%D8%A7%D9%87%D8%B4-%DA%86%D8%B4%D9%85%DA%AF%DB%8C%D8%B1-%D8%B3%D8%B1%D8%B9%D8%AA-%D8%B4%DB%8C%D9%88%D8%B9-%D8%A8%DB%8C%D9%85%D8%A7%D8%B1%DB%8C-%D8%AF%D8%B1-%D8%AC%D9%87%D8%A7%D9%86
https://www.tabnak.ir/fa/news/999032/%D8%B9%D8%A8%D9%88%D8%B1-%D9%85%D8%A8%D8%AA%D9%84%D8%A7%DB%8C%D8%A7%D9%86-%D8%A8%D9%87-%DA%A9%D9%88%D9%88%DB%8C%D8%AF-%DB%B1%DB%B9-%D8%AF%D8%B1-%D8%AC%D9%87%D8%A7%D9%86-%D8%A7%D8%B2-%D9%85%D8%B1%D8%B2-%DB%B2%DB%B4-%D9%85%DB%8C%D9%84%DB%8C%D9%88%D9%86-%D8%AA%D9%86-%DA%A9%D8%A7%D9%87%D8%B4-%DA%86%D8%B4%D9%85%DA%AF%DB%8C%D8%B1-%D8%B3%D8%B1%D8%B9%D8%AA-%D8%B4%DB%8C%D9%88%D8%B9-%D8%A8%DB%8C%D9%85%D8%A7%D8%B1%DB%8C-%D8%AF%D8%B1-%D8%AC%D9%87%D8%A7%D9%86
https://www.tabnak.ir/fa/news/999032/%D8%B9%D8%A8%D9%88%D8%B1-%D9%85%D8%A8%D8%AA%D9%84%D8%A7%DB%8C%D8%A7%D9%86-%D8%A8%D9%87-%DA%A9%D9%88%D9%88%DB%8C%D8%AF-%DB%B1%DB%B9-%D8%AF%D8%B1-%D8%AC%D9%87%D8%A7%D9%86-%D8%A7%D8%B2-%D9%85%D8%B1%D8%B2-%DB%B2%DB%B4-%D9%85%DB%8C%D9%84%DB%8C%D9%88%D9%86-%D8%AA%D9%86-%DA%A9%D8%A7%D9%87%D8%B4-%DA%86%D8%B4%D9%85%DA%AF%DB%8C%D8%B1-%D8%B3%D8%B1%D8%B9%D8%AA-%D8%B4%DB%8C%D9%88%D8%B9-%D8%A8%DB%8C%D9%85%D8%A7%D8%B1%DB%8C-%D8%AF%D8%B1-%D8%AC%D9%87%D8%A7%D9%86
https://www.tabnak.ir/fa/news/999032/%D8%B9%D8%A8%D9%88%D8%B1-%D9%85%D8%A8%D8%AA%D9%84%D8%A7%DB%8C%D8%A7%D9%86-%D8%A8%D9%87-%DA%A9%D9%88%D9%88%DB%8C%D8%AF-%DB%B1%DB%B9-%D8%AF%D8%B1-%D8%AC%D9%87%D8%A7%D9%86-%D8%A7%D8%B2-%D9%85%D8%B1%D8%B2-%DB%B2%DB%B4-%D9%85%DB%8C%D9%84%DB%8C%D9%88%D9%86-%D8%AA%D9%86-%DA%A9%D8%A7%D9%87%D8%B4-%DA%86%D8%B4%D9%85%DA%AF%DB%8C%D8%B1-%D8%B3%D8%B1%D8%B9%D8%AA-%D8%B4%DB%8C%D9%88%D8%B9-%D8%A8%DB%8C%D9%85%D8%A7%D8%B1%DB%8C-%D8%AF%D8%B1-%D8%AC%D9%87%D8%A7%D9%86


 343 ــــ ...رة شیوعدر دو 19-های پرکاربرد در متون خبری کوویدای استعارهبررسی مقایسه

 

های ملموس این موجودات بگنجاند. های ناملموس ویروس را در قالب ویژگیویژگی

 شود:این قالب به شرح زیر تعریف می

 «:موجود زنده»الف. تعریف قالب 

 ا بقیةبخاص که آن را  ویژگی)موجود زنده( دارای  ارگانیسمدر این قالب یک 

ی نشان عنایها متفاوت ساخته است، وجود دارد. در صورت لزوم، این قالب مارگانیسم

 أ این ارگانیسم کجاست. مبددهد می

 «:موجود زنده»قالب  ایهستهب. اجزای 

ه خارج چای که در دنیا وجود دارد، چه بر روی زمین و : هر موجود زندهارگانیسم

 از سطح زمین.

کند ییز میسم که آن را از سایر موجودات زنده متما: مشخّصة خاصّ ارگانویژگی

 )مانند نیروی تفکر برای بشر(.

 أ: این ارگانیسم از کجا آمده است یا مبدأ آن کجاست.منش

ها ویژگی سایر ده است، برخی از استعارهموجودی زن 19-اگرچه ویروس کووید

غیرقابل  اند.ت دادهموجودات زندة دیگر از قبیل انسان، حیوان و گیاه را به آن نسب

ی ها باعث شده است به مفهومی ناملموس برامشاهده وکوچک بودن اندازة ویروس

ده بل مشاهت قابشر تبدیل شوند. به همین دلیل، برای اشاره به این ویروس، از موجودا

 تر استفاده شده تا به مفهومی ملموس از آن دست یابند؛ مانند:و بزرگ

 زند.های بازار و اماکن شلوغ قدم میدر خیابان کرونا همراه با مردم .1

 مهاجرت کرونا به کشورهای سرتاسر دنیا.. 2

 کرونا در کردستان. نفر از چنگال 705رهایی . 3

 .پیچیدة کروناهمشبکة به. 4

 ال.ستازی کرونا در روزهای آخر یکهّ. 5

 رشد ویروس کرونا در قارّة سبز.. 6
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ترتیب از بشر، پرنده، شیر، به19-ره به بیماری کوویدهای بالا، برای اشادر مثال

عاره ا استدر همة موارد فوق، ویروس کرونعنکبوت، اسب و گیاه استفاده شده است. 

ة ارگانیسم زنداز موجود زندة دیگری است که هرکدام از این موجودات نقش 

هر  اکخطرن ویژگیها کنند. همچنین در این استعارهملموس را در ذهن ایفا می

طرناک یط خارگانیسم زنده )موجود زنده( برای نشان دادن خطر ویروس کرونا یا شرا

 کار رفته است.حاصل از وجود آن به 

کرونا »، «کرونا جنگ است»های . بررسی درصد فراوانی استعاره2-2

 موجود زندة دیگرکرونا »و « است یعیطب ةدیکرونا پد»، «سفر است

 در دو بازة زمانی «است

کرونا » ،«کرونا جنگ است»ر این بخش، میزان کاربرد هریک از چهار استعارة د

ة ر دو بازد «است موجود زندة دیگرکرونا »و « است یعیطب ةدیکرونا پد»، «سفر است

گیری آن در مهرماه تعیین و با هم مقایسه و اوج 19-زمانی آغاز شیوع بیماری کووید

 شده از متون خبری در بازة زمانی آغاز شیوعاباستعارة انتخ 300شود. از میان می

ن درصد فراوانی، بیشترین میزا 44با « کرونا جنگ است»، استعارة 19-بیماری کووید

اد و اص داستفاده از مفاهیم ملموس جهت ارجاع به مفهوم بیماری را به خود اختص

و  «استکرونا سفر » ،«است یعیطب ةدیکرونا پد»های ترتیب استعارهپس از آن، به

 درصد بودند.  10و  19، 27دارای بسامد  «است موجود زندة دیگرکرونا »

 
 1ها در اسفندماه: میزان کاربرد استعاره1شکل 

                                                           

، 1 ةررد استعامیزان کارب ةدهند، رنگ آبی نشان«کرونا جنگ است» ةدلیل تمرکز بر استعاربه ،حاضر ةدر مقال .1

و « است رونا سفرک»، «کرونا پدیده طبیعی است» ةستعارو رنگ نارنجی میزان کاربرد سه ا« کرونا جنگ است»

 دهد. را نشان می« دیگر است ةکرونا موجود زند»
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دهد شناسی قالبی نشان میآمده از تحلیل آماری براساس معنیدستنتایج به

عدم  دلیل ناآگاهی مردم از این بیماری وبه 19-روزهای آغاز شیوع بیماری کووید

هایی از قبیل ها از قالبشناخت کامل درخصوص میزان خطر این ویروس، رسانه

را  لموسمجنگ، پدیدة طبیعی، سفر و موجود زندة دیگر استفاده کردند تا مفاهیم 

ن ا در ذهراری تر این بیماری ارجاع دهند و ماهیت بیمبرای ارجاع به مفاهیم انتزاعی

بیل نیروی از ق« کرونا جنگ است»درصد استعارة  44مردم قابل درک سازند. کاربرد 

دهد تن میان مردم و کرونا، نشان میبهدفاعی ضعیف، بازندة نبرد کرونا است و نبرد تن

ماری، مدهای بیسازی مردم در زمینة پیااز ابتدای شیوع بیماری، خطر ابتلا به آن و آگاه

 ،«است یعیطب ةدیکرونا پد» هایز سوی دیگر، استعارهای داشته است. ااهمیت ویژه

 ار ویروسبرای شناخت نوع رفت «است موجود زندة دیگرکرونا »و  «کرونا سفر است»

 ست. برایکار گرفته شده ا کرونا در بدن و در بین افراد جامعه و شیوع سریع آن به

 ه شده کهتازی کرونا در روزهای آخر سال، ویروس به اسبی تشبینمونه، در مثال یکهّ

ع با ت. درواقتاز میدان مسابقه است و در این مسابقه از سایر رقبا پیشی گرفته اسهیکّ

تر یع، به مردم برای درک سر«کرونا موجود زندة دیگر است» استفاده از استعارة

به  وخامت اوضاع کمک قابل توجّهی شده است. همچنین در مثالی دیگر، کرونا

های آن همچنان ادامه دارد و در لرزهکه پسلرزه تشبیه شده است پدیدة طبیعی زمین

 برخی موارد شدیدتر نیز خواهد بود.

کرونا »ارة گردآوری شد، استع 1399متن و عنوان خبری که از ابتدای مهر  300در 

 خورد؛ مانند:ها به چشم میبیش از سایر استعاره« جنگ است

 نفر رسید. 380هزار و  26ه بباختگان کرونا آمار جان 

 25 د.استان در وضعیت هشدار قرار گرفتن 4ستان کشور در وضعیت قرمز و ا 

 زمان با ورود به فصل پاییز و آغاز مهرماه.شدگان کرونا همافزایش کشته 

  نفر دیگر را گرفت. 179کرونا جان 
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کرونا جنگ »شده از استعارة درصد از متون گردآوری 81دهد آمار نشان می

های دیگر دة استعارهدرصد دیگر در مجموع، دربردارن 19اند و استفاده کرده« است

رسانی به مردم برای شناخت ها در اطلّاعتوان نتیجه گرفت که رسانههستند. بنابراین می

قطة رواقع نگیری که داند و در این اوجبیماری تا پیش از این، تمام تلاش خود را کرده

« نگ استجکرونا »ارة ا کاربرد استعشود، بسوم اوج بیماری کرونا در ایران تلقّی می

 طور برجسته به مردم منتقل کنند.قصد دارند وخامت اوضاع را به

 
 ها در مهرماهد استعارهمیزان کاربر -2شکل 

رة فاده از استعا( مشاهده شد، برای بررسی و مقایسة است1با توجّه به آنچه در شکل )

تک  و آزمون تی SPSSافزار از نرمدر بازة زمانی اسفند و مهر، « کرونا جنگ است»

ای، ک نمونهافزار، با آزمون تی تها به نرمای استفاده گردید. پس از ورود دادهنمونه

 ها مورد تجزیه و تحلیل قرار گرفتند. داده

در بازة زمانی « کرونا جنگ است»اده از استعارة مقایسة استف -4جدول شمارة 

 ایتی تک نمونه مهر و اسفند با استفاده از آزمون

 سطح معناداری میانگین تعداد ماه استعاره

کرونا جنگ »

 «     است

 اسفند

 مهر 

129 

243 

000/1 

164/1 

000/0 

000/0 

 

است؛ بنابراین میان میزان  005/0با توجهّ به جدول بالا، سطح معناداری کمتر از 

ها در آغاز رد. رسانهکاربرد استعاره در دو ماه اسفند و مهر تفاوت معناداری وجود دا
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شیوع بیماری سعی داشتند علاوه بر اینکه خطر ابتلا به بیماری کرونا را نشان دهند، به 

ها و رفتار این ویروس نیز بپردازند تا مردم به شناخت شکلی جدّی به توصیف ویژگی

از رود مردم تا مهرماه اطلاعات دقیق دلیل اینکه انتظار میبه دقیق از بیماری برسند.

ها بر خطر ابتلا ، رسانه19-گیری سوم شیوع بیماری کوویدبیماری داشته باشند، در اوج

تمرکز کردند. از دلایل اهمیت این « کرونا جنگ است»به بیماری با استفاده از استعارة 

توان به بازگشایی مدارس و آغاز فصل سرما اشاره کرد که مردم را مجاب موضوع می

 کرد. های وزارت بهداشت میرعایت دستورالعملبه ماندن در خانه و 
 

 گیرینتیجه

ای کاربرد مقایسه بررسی شناسی قالبی بهمعنی دیدگاه ازپژوهش حاضر با استفاده 

پرداخته  19-ویدبیماری کو زبان فارسی مرتبط با خبری متون در موجود هایاستعاره

ه نیازمند به در شناختی استعار بررسی( 2004است. اگرچه به اعتقاد فیلمور و همکاران )

ین به ا در زبان فارسی نگاهی به ساخت استعاره با توجهّهاست، نظر گرفتن قالب

خت ی سادیدگاه صورت نگرفته است؛ بنابراین نگارندگان درصدد برآمدند به بررس

 های معنایی بپردازند. استعاره با توجّه به ساختار درونی قالب

 کیهاناز متون خبری دو روزنامة  استعاره است که 600 شده شاملپیکرة گردآوری

است.  آوری شدهجمع ایرناو  ایسناهای برخط و خبرگزاری 20:30، اخبار شرقو 

 راساس نظریةباستخراج شدند و « روال تشخیص استعاره»از طریق الگوی ها استعاره

ها مشخّص ای قالب آنقرار گرفتند و اجز« بیماری»شناسی قالبی، در قالب معنایی معنی

 شد.

هایی که در بازة بندی شدند: استعارهها به دو گروه طبقهاین پژوهش، استعارهدر 

گردآوری شده بود و  19-زمانی اسفندماه، یعنی روزهای آغازین شیوع بیماری کووید

آوری شدند. جمع 1399در مهرماه  19-گیری بیماری کوویدهایی که در اوجاستعاره

کرونا »شده، تمرکز این مقاله بر چهار استعارة پرکاربرد آوریهای جمعاستعارهاز میان 

کرونا »و « کرونا پدیدة طبیعی )خطرناک( است»، «کرونا سفر است»، «جنگ است
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های آماری آمده از بررسیدستقرار گرفته است. نتایج به« موجود زندة دیگر است

اری کرونا، اخبار علاوه بر اینکه با استفادة نشان داد که در بازه زمانی آغاز شیوع بیم

درصدد نشان دادن شرایط خطرناک « کرونا جنگ است»درصدی از استعارة  44

به مردم بوده، قصد داشته به معرفّی و شناخت بیماری نیز بپردازد؛  19-بیماری کووید

رناک( کرونا پدیدة طبیعی )خط»، «کرونا سفر است» هایی از قبیل بنابراین استعاره

ها در بازة کار برده است؛ امّا تحلیلرا نیز به« کرونا موجود زندة دیگر است»و « است

درصد و بیشتر  81« کرونا جنگ است»زمانی مهرماه نشان داد میزان استفاده از استعارة 

تفاوت نیز ای از دورة آغاز شیوع بیماری در ماه اسفند بوده است. آزمون تی تک نمونه

در بازة زمانی آغازین شیوع « کرونا جنگ است»ا میان کاربرد استعارة داری رمعنی

گیری سوم آن در مهرماه اثبات کرد. نتایج حاکی از آن است که کرونا و اوج

دلیل اهمیت زیاد بیماری و خطر جدّی که جان مردم و گیری کرونا در ماه مهر بهاوج

شده « کرونا جنگ است»شتر استعارة کند، منجر به کاربرد بیآموزان را تهدید میدانش

 است.

در  19-شایان ذکر است تا اتمام پژوهش حاضر، همچنان شیوع بیماری کووید

 جهان ادامه دارد. 

 

 منابع

های مفهومی در زبان فارسی، تحلیلی استعاره(، 1394)و همکاران  افراشی، آزیتا -

 .61-39، صص 2 ، شمارة6شناخت، دورة ، زبانمدارشناختی و پیکره

 .سخن :تهران ،فرهنگ بزرگ سخن، (1381انوری، حسن ) -

زبان و  ةمجل ،از منظر معناشناسی قالبی های معنایی خوردنقالب، (1395حسابی، اکبر ) -

 .26-1صص ، 22 ة، شمار11 ةدور ،شناسیزبان

در « بیماری»های معنایی بررسی قالب(، 1399لو )فهفر، منصوره و سید فرید خلیدلارامی -

 علم زبان، مقاله آماده انتشار. ،19-متون خبری مربوط به بیماری کووید هایاستعاره
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